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オブセッションと自己譲渡の危機
―妄念に追い詰められていく人間像―
�� �� オーツ作“�����	 
���
 �	 ����”

“����� ��� ��� ������ ����� ���� ��� �����”を読む

稲 毛 理津子

“�����	 
���
 �	 ����”は��	 � ����! "�#�
の短編の中でも、とりわけ

短いテキストではあるが、$!!�� %�#!��により、&''(年に、������ �� �	
�とい

う選集に収録されている。このタイトルは同名の歌のタイトルや、����
 ��!)

����の作品名でもある。

「彼女はミステリ・ホラー・*+アンソロジーにも寄稿する、まさに境界線

上の作家であると言える。日常生活をリアルに描きつつ、人間のグロテスク

な内面を浮き彫りにするのだ」
&

と、彼女の著作のカテゴリーとして、ミステリ・ホラー・*+アンソロジーが

指摘されるように、この作品をミステリ・ホラーの観点から解釈されることも

多い。要因のひとつとして、主たる登場人物の物事の決定が、曖昧なままに唐

突になされることがあげられよう。ミステリーは、
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一部が隠されているものが、決定の狭間に潜り込むと思われ、結果として犯罪、

事件が起こる、と定義される。

そこで、この決定の隙間の、��
�

���と自己譲渡を中心に、考えたい。意

識の狭間に（境目）に何かの強迫観念、妄念が瞬間進入して無抵抗になってし

まう、そのあたりを検討してみたい。

たとえば、3��
 ����� � は、��� 
���������� �� ����（&'45）の中で"�#�


の6�� �����	 ���
#
論で述べているように、人が物事を選択する際に心が
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��������の方向に動くことがあるが、その瞬間に起こる、不可思議な空虚�	�

��
���� ��
������ �	��	 ��� ����� ����
� �� �	� ������ �� �	������
�
について言

及しているが、オーツの登場人物たちは、物事を決定する場合に、ある概念に

奪われて、といった意味で、�	�� ������ �	��� �� ����	��� �����
�
ある考えに囚

われてしまい（���������）、それ以外考えられずに魂を譲り渡すように思われ

る。そのことが��
���、「非現実感覚」を醸し出す一つの要因のように思われ

る。そこで、“������ ����� �� ����”（����）と“ 	�
� !
� "�� #����$

 	�
� %�&� "�� '���(”（��)*）について、���������と自己譲渡を中心に一つ

の解釈を加え、両作品に共通する������� �	
���
��� �� ���	�����	の影響も考

察したい。

�

今回取り上げる“������ ����� �� ����”には������� �	
���
��� �� ����

	�����	の影響力がオーツの意識に重なっているように思われる。

アリスも�歳、ジェシカ（+������）も�歳。子供にありがちな、どこか夢見が

ちで、時に乱暴で、時に冷徹で、自己を統制しきれないところがあるように考

えられる。

ところで、オーツは、,**�年度出版された��� ����� �� � ������の中で、次

のように述べている。

「作家生活における重要な影響として、,つあり、ひとつは早期の子供時代

に受けたものと、成長して環境の影響と、芸術に感動するばかりでなく、適

応行動が取れるようになってからのものとである」
-
（著者訳）

続いて、 	�� ������ �� �	������� �����
 ��� ��
������ �������$ ���	 �	�


������ �� ����$ �� �� 
�
���� �� ��
 ��&�����（�
 ��������）$ � “�������”. �

“

��������”．
�
（子供のような驚きと好奇心で始まるものは、時の経過と

ともにもし我々がそれに傾倒し続けるなら、「天職」「職業（専門職）」とな

るものだ。）
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その早期、子供時代のものとして『不思議の国のアリス』を、もう暗記する

ばかりでなく、骨の髄までしみこむほど、読み込んだと述べる。
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（イタリック筆者）

この二百頁にも及ぶ、
�� ����� 	� � ������の中に同様な言葉で『不思議の国

のアリス』についていくつも言及されているのである。

この言葉を実証するかのように、本稿で取り上げる“'
�
�
 (�
�� !


'���”（����）には、)
��������のチェシャ猫のように、人間の言葉を話す

かのように見える ��������
�� ���が出現する。その描写はたとえば次のように

表現される。

*�� ��� ���� ��������
�� ���
 	�� ��$� ������� ������� �� ���� �
�� ����
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	 �����
� ��
����+
,
（-�.）

猫とジェシカの出会いは

*�� 	���� ���� ����� ���� ��� ��������
�� ���
 ��� ����� ���� �
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�� ��� ��0� ������� ��� ��� ��� ����������� �
 ����� ��

� ��
�� 
� ��� �������

������� ��� ��

�� �	�� ���� ������ �����
 	�� 	� ���（-��）（イタリック筆者）

というように、人間の言葉だった。この作品ではこのナンセンスも含まれてい

るが、それが逆説的に、ジェシカという子供の分身、あるいは秘められた、抑

えられた欲望の実現に手を貸す恐ろしい猫となる。ジェシカはまるで井戸の中

に落ちたアリスのように、自己の想像と幻想の世界に生きているのである。

このように猫の存在はミステリアスで、たとえばポーの「黒猫」のように不

吉で、超日常的な要素を人々の心のどこかに生じさせるようである。「恋人」

に近い感覚から嵩じて危険な誘惑に満ちた存在「魔物」に至る。この
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“������ ���	
 �� ��
�”では、チェシャ猫に似たこの猫が、殺人を犯す。

ジェシカがトランプの国ならぬこの���������� ��������
の���� ��� �����で、

王女となって「首を切っておしまい」と、言わんばかりに、猫が赤ん坊の口の

上に乗り、窒息死させるのを傍観しているのである。現代版『不思議の国のア

リス』である。けれども、この猫によって結果的には、アリスならぬジェシカ

には不思議の国から現実に戻り、罪を犯さなかったとはなり得ない。

オーツの他の作品の主人公、テッサもコニーもジェシカも他に理解できない

ような、夢見心地というか空想好きのところがある登場人物達である。アリス

にも似ている。

『不思議の国のアリス』では、����年に、白ウサギの後を追ってウサギ穴に

落ちた当時�歳のアリス・リデルは、井戸に落ちてから、「私を食べなさい」と

書かれた箱の中のケーキを食べて、大きくなったり、小さくなったりする。そ

して、周知のような冒険を経験していくのだが、中でも、チェシャ猫の出現が

ある。猫は暖炉の上に座っていたり、森の中の木の枝に座って、大きく口を開

けてにやにやしていたりする。この猫は、姿を現したかと思うとまたどこかへ

いなくなってしまって人をうろたえさせる癖があった。――ところがいつもの

訳のわからない不思議の国の会話を交わしてから、チェシャ猫はアリスに帽子

屋と 月ウサギの家のある方角を教えてくれた。このように、“������ ���	


�� ��
�”もアリスの幻想的な（ナンセンス）場面とも絡んでいる。たとえ

ば、この物語の舞台になる���������� ��������
の���� ��� �����（雲）とい

う夏の別荘の名前にすでに、架空の世界を暗示するものを読み取れないだろう

か。それに、����
と�������という単語が、この短編の中に!回も出てくる。こ

のことは、オーツはこの作品を架空の夢の中の出来事として、設定したかった

ということを暗示している。また、

������" �# $�	 �$� ���# �# �$� $��
� ����� �� ��#��� ��� ��� ����� ���
� ���

�
��" �$� �����
 �
 
����
� （%�&）

家の屋根が飛ばされたり、雲の階段を使って登っていけることなどにもジェ

シカには、空想（�
�"�������）癖から後述するような妄想癖（����
���' 根拠

のない主観的な想像や信念、正しくない想念）があることが示唆される。それ

は、母親が
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�����
��	� ��� ��� �����
��	 ���� ��� ��
� �� ���� ��	� ――	��� ���
 ��	�

������� ��� ���� �� � 	���
 	��	�� ��� （ !"）

と父にささやくのを耳にしたことなどが大きな要因となり、母の愛が完全に自

分から赤ん坊へと移行してしまったと嫉妬とねたみの妄想が作り出したもので

あり、その���������に自己譲渡してしまってあかん坊の殺人という結果を生

み出してしまったと解釈される。その経緯は次のようで、ジェシカが、赤ん坊

（その名前すら覚えようとしない）のお守りを両親不在の折、初めて頼まれる

が、いつもの猫が近づいて来て、赤ん坊の上に乗り、息を吸い取ろうとする。

（���
 ����
����� �	 	�� ������ ���	�� 
������� ��� ������� �	 ��� ����� �
��）

（ !#）赤ん坊は必死で抵抗し、顔も赤いまだらの斑点まで出来るが、やがて

蝋人形のように蒼白になり、丸い青い目は青黒くやがて焦点が合わなくなる

が、その時双眼鏡で対岸を見ていたジェシカは、“$�%－��� ��－”��� 	��

��������
� ������� �
�� ��
 �����
�� &� �� 	��� ��
� � �
���� ��
 ���� ��� �
��

��
� ��
���'���（ !#）

どうすることもできず、ただ手を拱いているだけである。

それは一見、事件であるが、ジェシカの赤ん坊への嫉妬とねたみの妄想が作

り出し、赤ん坊の死の危機を救えないという結果を生み出してしまったのだ。

アリスと王女の逆転、ジェシカと赤ん坊の逆転にポストモダン性を見る事が出

来るかも知れないし、この猫の意義とは、ジェシカの感情を具象化し、救う存

在であると共に、現代における家族関係の歪みを提示するものであったと言え

るかもしれない。あるいは赤ん坊の死という事はアメリカ人の未来感のなさ、

また、家族間の寄る辺のなさを象徴しているとも解釈することもできよう。

 

“(��
� &
� ��� ������ (��
� )��� ��� *���+”においても、妄念に追い

詰められていく主人公が描き出されているようだ。“(��
� &
� ��� ������

(��
� )��� ��� *���+ ”に関して、オーツ自身の解説では、ティーンエイ

ジャーの普通か良家の子女が ,代の男性に、誘惑されて、誘拐された後殺害さ
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れた��� ���� ����	 
� ��
�
�の事件に関心を持ったことが、発端となり、最初

は“����� ��� ��� ������”というタイトルだったと語られている。
�

『鏡の国のアリス』を下敷きに解釈する、①��	���� �� ������ によると、

鏡に映した自分に見とれている主人公コニー（�
����）こそ、�	����な男性世

界へのイニシエーション（入門儀式）に先立つ行動だとする。
��
同様に②

��
���� ��
��は、この『鏡面』（ �		
	!�����）の前に立つことは、重大な出

来事として、男性の象徴的な秩序への導入（挿入＝����	��
�）だと指摘する。
��

③また�
�
� �� ��"�はコニーとアーノルド（#	�
��）の出会いでは、アーノ

ルドを、現像を作り出しているだけなのに夢を実現させる一見友人顔をして変

身をする、メフィストフェレスフェス（中世ヨーロッパの悪魔、特にゲーテ作

のフアウストの中の悪魔）ゆえに、現代版人間対悪魔の戦いなのだと、解釈す

る論評もある。
�$

いずれにしても、“���	� #	� %
� &
��"' ���	� (�)� %
� *���+”の主人公

コニーの行き先は別の世界、大人の世界そして待っているのは死の世界である。

なのに、敢えて鏡の国に入って行くコニーは、,	��� ��によると、オーツは

「現実の世界、あるいは現実世界を支配する組織の中には、主人公の切望を満

足させてくれるようなものは、何もない。この事実から逃れるためには個人の

存在の仮の文化的な限界を超越する別世界を創造してしまう」のだ。
�-

故に、物事を決定する場合に、ある概念に奪われて、といった意味で、����


���
� ����. 
� �������" �����
�/
心がそこになくて、
������
�に魂を譲り渡し、

行動に移してしまうように見える。たとえば、コニーと友達が、夜のプラザに

来る時、エディに誘われる。その時のコニーの顔の輝きは��	 ��
� "��� ��"

0��� � 1
� ���� ��� �
����" �
 �
 0��� 2���� 
	 �)�� ���� ���
�3 ��  �"�� ��)� ����

���  ���
�
�4
まるで音楽に酔ったような状態ではないだろうか。また急かせる

ような執拗な音楽のリズムに縛呪されたように、男の顔が一つの観念となって

いく。次に家の中にいる�
����に#	�
��が執拗に出てくるように誘われて、

#	�
��に従おうとする部分で5�� ��
�"�� �
	 ��� ��	�� �� � �� ��	 ���� ���� �� 0��

�
����" ���� 0�� ��	�' ���� ���
�"�� �
 ��	' ��� 1��� � �
�����"' ��)��" ����"

������ ��	 �
�� ���� 0���6� 	����� ��	� �����	�
�7
と考えるのである。

素性も分からない初めて訪ねてきた男性に、行き先も分からず従って行く決
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心をした時の文章である。ただ、男性のいわば�����������（呪文、まじない、

繰り返しの言葉）だけで、ドアを開けて着いて行く、もうそれ以外考えられな

くなるところが問題なのだ。そして、�	
 ��� ��� 	

 	��� ������� �	
 ��


��

�	
 ����	
� 	

�
�� ���	 �	
 ���
 ������ ��
� �� �� �	
 �


 ���� ���
 ���
�	




�� ��� ����� �����	
� ����	��� �	�� ���� ��� �	�� 	
�� �� ���� 	��
 ������ ���

���� �	
 ������	� �	


 �
���� �
�
�� ����
��（イタリック、筆者）

と別のドア、つまり『鏡の国』へのドアを開けるのだ。

結

本論において検討したように、“������ ����� �� ���
”と“ 	


 �



!�� "�����  	


 #��
 !�� $

�%”における���
�����の概念は、主人公が選

択肢がないものと自らを追い詰めてしまう結果であることが一因であると思わ

れる。それが、客観的に見た場合、ミステリーと��的な雰囲気となっている

のではないか。追い詰められる体質と追い詰めていく可能性を持つ現実がある

ことをオーツは描き出したようだ。『不思議の国のアリス』を遠い背景に援用

しながら、幸福とは逆転のさかさまの世界を作り出してしまわざるを得ない悲

劇がオーツの締めくくりである。

注

&� 早川浩著『ミステリマガジン』'()年&&月号（早川書房、&(()年）、��*&�

*� +,��
� ������
� -
�
�

'� .�������
� +,��
� /���

���� 0

�� *111による

定義

)� �
��
�	  ������ �����	� 
�	����� ������� �	����� ������� ��������


0���
��
 -����� *11* ��2&�

3� ��  ����� ��2&�

4� 5���
 6�
�� +��
�� ��� �	��� �� 	 ������ -��
� ��	��� 
��� �
� !�
�7

#�
�

6������ 0�����	��� 8���� *11) ��&)� に基づく。
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